	Surveillance of influenza in Spain Week 31/2009 (2 to August 8, 2009) 


	

	
Situación Epidemiológica: Epidemiological situation: 
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 INCLUDEPICTURE "http://209.85.227.132/ext-convert-temp.171160002.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image2]En la semana 31/2009, y al cierre de esta edición, se ha recibido información de vigilancia de la gripe de todas las redes integradas en el SVGE. Por tercera semana consecutiva se observa a nivel global una estabilización en las tasas de incidencia gripal notificadas consecuencia de una evolución estable de la actividad gripal en la mayoría de las redes. In week 31/2009, and at press time, information was received influenza surveillance of all networks within the SVGE. For the third consecutive week is observed global stabilization in the incidence rate reported flu result of a stable development of the influenza activity in most networks. Mientras que en Canarias y La Rioja se registra esta semana un aumento de la actividad gripal con tasas de incidencia de gripe por encima del umbral basal, en el País Vasco y Navarra la incidencia gripal disminuye con respecto a semanas previas. While in the Canary Islands and Rioja this week there is an increase in influenza activity with incidence rates of influenza above the baseline, in the Basque Country and Navarre flu incidence decreases with respect to previous weeks. El nivel de intensidad gripal es medio en Canarias y La Rioja pero bajo en las demás redes del sistema, Galicia y Murcia. The level of influenza intensity is half in the Canary Islands and Rioja but under the other networks in the system, Galicia and Murcia. En la semana 31/2009 la actividad gripal se asocia a una circulación mayoritaria del virus de la gripe AnH1N1 y en la mayor parte del territorio sujeto a vigilancia se señala un nivel de difusión esporádico; en Cantabria, Castilla y León y Extremadura el nivel de difusión de la enfermedad es nulo. In week 31/2009 influenza activity is associated with a movement of the majority of influenza virus AnH1N1 and most of the territory under surveillance indicates a sporadic level of dissemination, in Cantabria, Castilla y Leon and Extremadura level spread of the disease is zero. La tasa global de incidencia de gripe notificada en la semana 31/2009 es de 32,89 casos por 100.000 habitantes. The overall incidence of influenza reported in week 31/2009 was 32.89 cases per 100,000 inhabitants. En la distribución por grupos de edad cabe destacar la mayor afectación del grupo de 5-14 años en red de La Rioja. In the distribution by age group were the most affected group of 5-14 years in network Rioja. Se señala a nivel global una difusión local de la enfermedad con una circulación predominante de virus de la gripe AnH1N1 y un nivel bajo de intensidad de la actividad gripal. It draws a global dissemination of local disease with a predominant circulation of influenza viruses AnH1N1 and low intensity of influenza activity. Desde la semana 20/2009 se han notificado al SVGE 800 de casos de gripe AnH1N1 (centinela y no centinela): Andalucía (27), Aragón (3), Asturias (119), Baleares (53), Canarias (40), Cantabria (1), Castilla La Mancha (7), Castilla y León (69), Cataluña (41), Comunidad Valenciana (6), Galicia (17), Madrid (53), Murcia (55), Navarra (109), País Vasco (188) y La Rioja (11). From week 20/2009 to SVGE have been reported 800 cases of influenza AnH1N1 (sentinel and non sentinel): Andalusia (27), Aragon (3), Asturias (119), Balearic Islands (53), Spain (40), Cantabria (1), Castilla La Mancha (7), Castilla y Leon (69), Catalonia (41), Valencia (6), Galicia (17), Madrid (53), Murcia (55), Navarre (109), Country Basque (188) and Rioja (11). 

Caracterización epidemiológica de las detecciones totales de gripe AnH1N1 notificadas al SVGE. Epidemiology of total influenza detections AnH1N1 reported to SVGE. 

De aquellos casos en los que se dispone de información, un 46% son mujeres y un 54% hombres. In cases where information was available, 46% are women and 54% men. Los grupos de edad más afectados son los de 5-14 años (25%) y 15-44 años (56 %). The age groups most affected are those of 5-14 years (25%) and 15-44 years (56%). De los 417 casos de los que se dispone el estado de vacunación, 18 (3%) están vacunados con la vacuna de gripe estacional de esta temporada y se distribuyen en todos los grupos de edad. Of the 417 cases that were available to the vaccination status, 18 (3%) were vaccinated with the seasonal flu vaccine this season and are distributed in all age groups. 

La información adicional notificada al SVGE indica que de los 88 casos de gripe AnH1N1 en los que se dispone información, los síntomas clínicos son los siguientes: The additional information indicates that SVGE notified of 88 cases of influenza AnH1N1 in which data are available, clinical symptoms are: 

- Fiebre o febrícula: 99% (87/88) - Fever or fever: 99% (87/88) 

- Tos: 87% (77/88) - Cough: 87% (77/88) 

- Mialgias: 73% (64/88) - Myalgia: 73% (64/88) 

- Dolor de garganta: 57% (47/82) - Sore throat: 57% (47/82) 

- Aparición súbita de los síntomas: 54% (48/88) - Sudden onset of symptoms: 54% (48/88) 

- Cefalea: 54% (44/82) - Headache: 54% (44/82) 

- Malestar general: 24% (20/82) - General malaise: 24% (20/82) 

De los casos en los que se dispone de información ninguno de ellos pertenecía a grupos de riesgo. In cases in which data are available none of them belonged to risk groups. No se señala neumonía entre las complicaciones, mientras que en 14 casos se señalaron otras complicaciones sin especificar. No se señalan casos en los que se requirió derivación a atención especializada y/o hospitalización. It is not clear from pneumonia complications, while 14 cases were reported in other unspecified complications. It identifies cases in which required referral to specialized care and / or hospitalization. 

Sistema de vigilancia de la mortalidad diaria por todas las causas. Surveillance system in daily mortality from all causes. 

Como indicador complementario a la vigilancia de la gripe y la carga de esta enfermedad en nuestra comunidad se utiliza el modelo de estudio de la mortalidad diaria por todas las causas, que se lleva a cabo en la unidad de Alertas del CNE del ISCIII. As indicator for influenza surveillance and the burden of this disease in our community using the model for studying the daily mortality from all causes, which takes place in the unity of the CNE Alerts ISCIII. 

Fuente de datos: Registros civiles informatizados de defunciones, dependientes del Ministerio de Justicia, que recoge defunciones por todas las causas y que corresponden a 385 municipios, pertenecientes a 49 de las 52 capitales de provincia españolas. Data sources: computerized records of deaths, the Ministry of Justice, which includes deaths from all causes and corresponding to 385 municipalities belonging to 49 of the 52 provincial capitals in Spain. 

Modelo: Se desarrollaron modelos basados en la mortalidad observada del 1 de enero 2001 al 31 de diciembre 2006 (datos procedentes del Instituto Nacional de Estadística, INE) una vez corregida la tendencia y la estacionalidad se estima la mortalidad esperada mediante la media de las defunciones diarias y los dos días anteriores y posteriores observadas en cada uno de los cinco años de estudio. Model: Models were developed based on the observed mortality of 1 January 2001 to December 31, 2006 (data from the National Statistics Institute, INE) once corrected for seasonal trend and the expected mortality is estimated by half of the deaths day and two days earlier and later observed in each of the five years of study. Las defunciones observadas diariamente se comparan con las defunciones esperadas estimadas a partir de los datos mencionados. Daily deaths observed compared with expected deaths estimated from the data. Dada la gran variabilidad aleatoria observada en las defunciones diarias, se estimaron bandas de tolerancia superiores e inferiores en el percentil 97,5 y 2,5 alrededor del promedio esperado. Los datos del año 2003 fueron excluidos del modelo para evitar una sobreestimación de la mortalidad esperada por la influencia del exceso de defunciones observado durante el verano de dicho año y posiblemente asociado a la ola de calor sufrida. Given the great variability observed in the random daily deaths were estimated bands of higher and lower tolerance in the 97.5 percentile and 2.5 around the average expected. Data from 2003 were excluded from the model to avoid an overestimation of mortality expected by the influence of excess deaths observed during the summer of that year and possibly associated with the heat wave experienced. 

La mortalidad observada por todas las causas registró un pico en la semana 03/2009 (semana 02/2009 siguiendo nuestra nomenclatura habitual para esta temporada) que coincide con el segundo pico de incidencia de gripe notificado en la temporada 2008-2009. The observed mortality for all causes showed a peak in week 03/2009 (weeks 02/2009 to follow our usual nomenclature for this season) which coincides with the second peak of incidence of influenza reported in the 2008-2009 season. En la actual semana de vigilancia, tanto la incidencia global de gripe como la mortalidad por todas las causas se sitúan por debajo de sus respectivos umbrales basales. In the current week of surveillance, both the overall incidence of influenza and mortality from all causes are below their respective thresholds baseline. 

Sistema de vigilancia de Enfermedades de Declaración Obligatoria (EDO). Surveillance system of notifiable diseases (EDO). 

La gripe se incluyó en España en la lista de Enfermedades de declaración Obligatoria en 1904. Influenza in Spain were included in the list of notifiable diseases in 1904. Este sistema de vigilancia se basa en la notificación pasiva de casos incidentes de gripe efectuada por todos los médicos en ejercicio. This surveillance system is based on passive reporting of incident cases of influenza by all physicians in office. El sistema EDO es de notificación obligatoria, aunque su especificidad es más baja que el del SVGE. EDO is the system of mandatory reporting, although its specificity is lower than the SVGE. Las tasas de incidencia de gripe a través del SVGE superan a las estimadas a partir del EDO. Se registra una tendencia al alza en las tasas notificadas de gripe al SVGE, en las últimas semanas de vigilancia. Incidence rates of influenza through SVGE outstrip estimated from EDO. There is an upward trend in rates of influenza reported to SVGE in recent weeks of surveillance. 
	

	Figura Gripe. Figure Flu. Tasa de incidencia semanal y aislamientos virales. Incidence weekly viral isolates. 
Temporada 2008/2009. Season 2008/2009. 
Sistema Centinela. Sentry System. España Spain 
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Situación Virológica: Virological situation: 
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 INCLUDEPICTURE "http://209.85.227.132/ext-convert-temp.171160005.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image6]En la semana 31/2009 se han notificado 48 detecciones centinela de virus de la gripe lo que supone una tasa de detección viral del 31% (39% en la semana 30/2009 tras la consolidación de los datos de esta semana). Las detecciones centinela de virus de la gripe se distribuyen en Andalucía (3 AnH1N1), Aragón (1 AnH1N1), Asturias (3 AnH1N1), Baleares (1A), Canarias (11 AnH1N1), Castilla La Mancha (1 AnH1N1), Cataluña (9 AnH1N1), Comunidad Valenciana (4 AnH1N1), Madrid (3 AnH1N1), Navarra (4 AnH1N1), País Vasco (2 AnH1N1) y La Rioja (6 AnH1N1). In week 31/2009 detections have been reported from 48 sentinel influenza virus which is a virus detection rate of 31% (39% in week 30/2009 following the consolidation of data this week). Detections Sites of influenza viruses are distributed in Andalusia (3 AnH1N1) Aragon (1 AnH1N1), Asturias (3 AnH1N1), Baleares (1A), Canary Islands (11 AnH1N1), Castilla La Mancha (1 AnH1N1), Catalonia (9 AnH1N1 ), Valencia (4 AnH1N1), Madrid (3 AnH1N1), Navarre (4 AnH1N1), Basque Country (2 AnH1N1) and Rioja (6 AnH1N1). Además se han notificado 34 detecciones no centinela de virus de la gripe: Laboratorio del Hospital Son Dureta de Palma de Mallorca (Baleares) (3 AnH1N1, 7A), Centro Nacional de Gripe de Valladolid (Castilla y León) (1 AnH1N1), Laboratorios de Microbioloxía CH de Vigo y Ourense (Galicia) (8 AnH1N1, 5A), Madrid (1 AnH1N1) y Laboratorio del Hospital Virgen de la Arrixaca (Murcia) (9 AnH1N1). We have also reported no sentinel 34 detections of influenza viruses: Laboratory of Hospital Son Dureta Palma de Mallorca (Baleares) (3 AnH1N1, 7A), National Influenza Center of Valladolid (Castilla y Leon) (1 AnH1N1) Laboratories CH Microbioloxía of Vigo and Ourense (Galicia) (8 AnH1N1, 5A), Madrid (1 AnH1N1) and Laboratory of the Hospital Virgen de la Arrixaca (Murcia) (9 AnH1N1). Por segunda semana consecutiva se registra una disminución en el número total de virus de la gripe notificados al SVGE y sólo se registra la circulación del tipo viral A en el territorio sujeto a vigilancia. For the second consecutive week there is a decrease in the total number of influenza viruses reported to SVGE and only records the movement of the type A virus in the territory under surveillance. El 84% de los virus se han subtipado y todos ellos han sido AnH1N1. 84% of the virus subtype and have all of them have been AnH1N1. 

Desde la semana 40/2008 se ha notificado un total de 3057 detecciones virales procedentes de fuentes centinela (50%) y no centinela (50%); 2499 (82%) correspondían a virus de la gripe A (1%AH1; 0,8% AH1N1; 24% AH3; 28% AH3N2; 45% A(nH1N1), entre los subtipados), 556 (18%) a virus de la gripe B y 2 (0,1%) a virus de la gripe C. Since week 40/2008 has reported a total of 3057 viral detections from sentinel sources (50%) and non-sentinel (50%) 2499 (82%) were influenza virus A (AH1% 1, 0, 8% AH1N1; 24% AH3, 28% AH3N2, 45% A (nH1N1), including subtypes), 556 (18%) of influenza virus B and 2 (0.1%) to influenza virus C. 

Desde la semana 20/2009, se ha notificado un total de 1007 detecciones virales procedentes de fuentes centinela (38%) y no centinela (62%): 968 (96%) corresponden a virus de la gripe A (0,8% AH1; 0,4% AH1N1; 0,2% AH3; 1,7% AH3N2 y 97% A(nH1N1), entre los subtipados) y 39 (4%) a virus de la gripe B. Since week 20/2009, it has reported a total of 1007 viral detections from sentinel sources (38%) and non-sentinel (62%): 968 (96%) were influenza A (0.8% AH1 , 0.4% AH1N1, 0.2% AH3; 1.7% and 97% AH3N2 A (nH1N1), including subtypes) and 39 (4%) for influenza virus B. 

Se observa un incremento en la contribución porcentual del virus AnH1N1 al total de detecciones virales semanales, desde la semana 21/2009, alcanzándose un máximo de 92% en la semana 27/2009; en la semana 31/2009 el 84% de las detecciones totales (centinela y no centinela) notificadas al SVGE han sido virus AnH1N1. There was an increase in the percentage contribution to total virus detections AnH1N1 viral weekly from week 21/2009, reaching a maximum of 92% in week 27/2009, 31/2009 week in 84% of detections Total (sentinel and non sentinel) have been reported to SVGE virus AnH1N1. 

En general, desde la semana 24/2009 el porcentaje semanal de AnH1N1 en muestras centinela es mayor que en muestras no centinela. Overall, the percentage week 24/2009 week AnH1N1 sentinel samples is higher than in non-sentinel specimens. El 98% de las detecciones centinela de virus de la gripe notificadas en la semana 31/2009 han sido AnH1N1 frente al 65% en muestras no centinela; este porcentaje (98%) supone la mayor contribución semanal registrada hasta el momento del AnH1N1 sobre las detecciones centinela de virus de la gripe. 98% of sentinel detection of influenza viruses reported in week 31/2009 have been AnH1N1 compared to 65% in non-sentinel samples, this percentage (98%) represents the largest contribution recorded weekly until the AnH1N1 sentinel detection of influenza viruses. 

Desde la semana 20/2009 se registra un aumento paulatino de la tasa de detección viral, a expensas mayoritariamente de virus de la gripe AnH1N1. Since week 20/2009 there is a gradual increase in the rate of viral detection, mostly at the expense of influenza viruses AnH1N1. Por segunda semana consecutiva se observa una menor tasa de detección viral que, como en la semana 30/2009, habrá que valorar la próxima semana tras la consolidación de los datos de vigilancia. For the second consecutive week, there is a lower rate of viral detection, as in week 30/2009, will be evaluated next week after the consolidation of the monitoring data. 

Las mayores tasas de detección de virus AnH1N1 se registran en el grupo de 5-14 años (34%) y en el de 15-64 años (29%). The highest rates of detection of virus AnH1N1 are recorded in the group of 5-14 years (34%) and in the 15-64 years (29%). 

En la temporada 2008-2009 se ha notificado la caracterización genética de 369 detecciones de virus de la gripe, 342 por el Centro Nacional de Gripe del CNM (Majadahonda, Madrid) y 27 por el Laboratorio del Hospital Nª Srª de Covadonga de Oviedo (Hospital Central de Asturias). In the 2008-2009 season has been reported the genetic characterization of 369 detections of influenza viruses, 342 by the National Influenza Center of the CNM (Majadahonda, Madrid) and 27 by the Laboratory of Hospital N ª Sr ª de Covadonga of Oviedo (Hospital Central de Asturias). 

El análisis filogenético incluye de las cepas estacionales AH3N2 y AH1N1 dentro de los grupos en los que se encuentran las cepas vacunales de esta temporada: A/Brisbane/10/2007(H3N2) y A/Brisbane/59/2007(H1N1). Aunque todas las cepas de virus de la gripe B caracterizadas hasta el momento pertenecen al linaje Victoria, se observa la co-circulación de dos grupos. The phylogenetic analysis of strains included AH3N2 and seasonal AH1N1 within the groups that are this season's vaccine strains: A/Brisbane/10/2007 (H3N2) and A/Brisbane/59/2007 (H1N1). Although all strains of influenza B viruses characterized so far belong to the Victoria lineage, there is a co-movement of two groups. Uno de ellos está formado por cepas semejantes a la cepa B/Malaysia/2506/04; el segundo grupo está formado por cepas semejantes a la cepa B/Brisbane/60/08, cepa vacunal de la próxima temporada 2009-2010. Todas las cepas de virus de la gripe B difieren del grupo de la cepa vacunal B de esta temporada (B/Florida/4/2006, linaje Yamagata). One is formed by strains similar to strain B/Malaysia/2506/04, the second group consists of strains similar to strain B/Brisbane/60/08, vaccine strain of the next season 2009-2010. All strains of influenza viruses of group B differ from the vaccine strain B of this season (B/Florida/4/2006, Yamagata lineage). 

El análisis filogénetico de todas las cepas caracterizadas hasta el momento de virus AnH1N1 (A/California/07/2009(nH1N1) muestra que son muy similares al resto de cepas de H1N1 pandémica que han circulado hasta el momento y todas presentan la mutación S31N (resistencia a los adamantanos) en la proteína M2. Por otro lado, ninguna de las neuraminidasas estudiadas presentan mutaciones asociadas a resistencias a oseltamivir o zanamivir. Phylogenetic analysis of all strains characterized so far AnH1N1 virus (A/California/07/2009 (nH1N1) shows that are very similar to the rest of pandemic strains of H1N1 that have circulated so far and all have the S31N mutation ( resistance to adamantanos) in the M2 protein. On the other hand, none of the neuraminidases studied mutations associated with resistance to oseltamivir or zanamivir. 
	
	
	

	Tabla. Aislamientos gripe por tipo de muestra. Table. Influenza isolates by type of sample. Total del Sistema Total System 

Aislamietos Centinela Isolates Sentinel 

Aislamientos No Centinela No isolates Sentinel 

ANS ANS 

AH1 AH1 

AH1N1 AH1N1 

AH1N2 AH1N2 

AH3 AH3 

AH3N2 AH3N2 

B B 

C C 

AnH1N1 AnH1N1 

ANS ANS 

AH1 AH1 

AH1N1 AH1N1 

AH1N2 AH1N2 

AH3 AH3 

AH3N2 AH3N2 

B B 

C C 

AnH1N1 AnH1N1 

2008 2008 

Semanas Weeks 

40-53 40-53 

82 82 

2 2 

1 1 

0 0 

170 170 

160 160 

18 18 

0 0 

0 0 

110 110 

1 1 

2 2 

0 0 

119 119 

39 39 

29 29 

0 0 

0 0 

2009 2009 

Semanas Weeks 

1-19 1-19 

191 191 

4 4 

6 6 

0 0 

54 54 

152 152 

268 268 

0 0 

0 0 

214 214 

3 3 

3 3 

0 0 

84 84 

136 136 

202 202 

0 0 

1 1 

Semana Week 

20 20 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

4 4 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

2 2 

0 0 

1 1 

Semana Week 

21 21 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

4 4 

Semana Week 

22 22 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

5 5 

0 0 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

5 5 

Semana Week 

23 23 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

2 2 

0 0 

2 2 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

Semana Week 

24 24 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

1 1 

0 0 

8 8 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

4 4 

Semana Week 

25 25 

3 3 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

4 4 

0 0 

12 12 

1 1 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

2 2 

0 0 

6 6 

Semana Week 

26 26 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

1 1 

0 0 

15 15 

2 2 

0 0 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

29 29 

Semana Week 

27 27 

0 0 

2 2 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

0 0 

21 21 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

1 1 

2 2 

1 1 

0 0 

70 70 

Semana Week 

28 28 

2 2 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

3 3 

0 0 

73 73 

7 7 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

3 3 

6 6 

0 0 

93 93 

Semana Week 

29 29 

6 6 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

90 90 

53 53 

4 4 

0 0 

0 0 

0 0 

8 8 

3 3 

0 0 

158 158 

Semana Week 

30 30 

14 14 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

65 65 

40 40 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

73 73 

Semana Week 

31 31 

1 1 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

47 47 

12 12 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

0 0 

22 22 

Total Overall 

300 300 

8 8 

8 8 

0 0 

225 225 

313 313 

307 307 

0 0 

334 334 

440 440 

9 9 

7 7 

0 0 

204 204 

188 188 

249 249 

0 0 

466 466 



	
Comentarios: Comments: 
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 INCLUDEPICTURE "http://209.85.227.132/ext-convert-temp.171160007.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image8]En la semana 31/2009 (del 2 al 8 de agosto) se sigue observando a nivel global una estabilización en las tasas de incidencia gripal notificadas consecuencia de una evolución estable de la actividad gripal en la mayoría de las redes. In week 31/2009 (from 2 to August 8) is still looking at an overall stabilization in the incidence rate of influenza reported a stable trend of influenza activity in most networks. Mientras que en Canarias y La Rioja se registra esta semana un aumento de la actividad gripal con tasas de incidencia de gripe por encima del umbral basal, en el País Vasco y Navarra la incidencia gripal disminuye con respecto a semanas previas. While in the Canary Islands and Rioja this week there is an increase in influenza activity with incidence rates of influenza above the baseline, in the Basque Country and Navarre flu incidence decreases with respect to previous weeks. En esta semana de vigilancia la actividad gripal se asocia a una circulación mayoritaria del virus de la gripe AnH1N1 y en la mayor parte del territorio sujeto a vigilancia se señala un nivel de difusión esporádico. In this week's influenza surveillance activity is associated with a movement of the majority of influenza virus AnH1N1 and most of the territory under surveillance indicates a level of dissemination sporadic. 

Se señala a nivel nacional una difusión local de la enfermedad, lo que indica la existencia de casos de gripe confirmados por laboratorio en varias áreas del territorio vigilado y por tanto una circulación extensa de virus gripales, con un predominio generalizado de virus de la gripe AnH1N1. Is brought to a local broadcast nationally from the disease, suggesting the existence of cases of laboratory-confirmed influenza in several areas of the territory and thus secured a large circulation of influenza viruses, with a widespread prevalence of influenza viruses AnH1N1 . 



A efectos de una comparación gráfica más fácil con las temporadas anteriores se acordó que en la presente temporada 2008-2009 no apareciera la semana 53 en los gráficos, por lo que los datos de dicha semana aparecerían como 01/2009 y así sucesivamente. For an easier visual comparison with previous seasons was agreed that in the 2008-2009 season did not appear this week 53 in the charts, so the data show that week as 01/2009 and so on. En la Vigilancia Europea de la gripe que facilita el EISS se asume la misma nomenclatura porque no existe semana 53/2008. In the European Influenza Surveillance facilitates EISS is assumed that classification because there is weeks 53/2008. 
	
	
	

	
Vigilancia Internacional: International monitoring: 
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 INCLUDEPICTURE "http://209.85.227.132/ext-convert-temp.171160009.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image10]El boletín de 7 de agosto de la Red Europea para la Vigilancia de la Gripe (EISN) describe la actividad gripal en Europa para la semana 31/2009 (en España, semana 30/2009, del 26 de julio al 1 de agosto de 2009). The newsletter of August 7 of the European Network for Surveillance of Influenza (Eisner) describes influenza activity in week 31/2009 to Europe (in Spain, week 30/2009, of July 26 to August 1, 2009 ). 

En esta semana de vigilancia Irlanda y Reino Unido (Irlanda del Norte) señalan un aumento de la actividad gripal y siguen registrando tasas de incidencia de gripe por encima de su umbral basal nacional. In this week surveillance Ireland and the UK (Northern Ireland) an increase in influenza activity and incidence rates remain flu beyond its national baseline threshold. Los grupos de edad más afectados en estos países europeos son los menores de cinco años y el grupo de 5-14 años. The age groups most affected in these European countries are less than five years and the group of 5-14 years. La difusión de la enfermedad en la semana 31/2009 es epidémica en Inglaterra, local en España y esporádica o nula en el resto de países. The spread of the disease in week 31/2009 is epidemic in England, Spain and sporadic local or non-existent in other countries. Entre los países que informan esta semana sobre la evolución de la actividad gripal con respecto a la semana 30/2009 Dinamarca e Irlanda del Norte registran tasas de incidencia gripal superiores mientras que la incidencia de gripe disminuye en Bulgaria, Inglaterra y Letonia o se estabiliza en el resto de países. La tasa de detección viral en la semana 31/2009 es del 17% lo que supone una disminución con respecto a la registrada en la semana anterior del 27% en la que se registró el mayor porcentaje de muestras positivas desde la semana 16/2009. Among countries reporting this week on the evolution of influenza activity compared to week 30/2009 Denmark and Northern Ireland rates are higher flu while decreasing the incidence of flu in Bulgaria, Latvia and England or stabilizes other countries. The rate of viral detection in week 31/2009 was 17% which represents a decrease from that recorded in the previous week by 27% which was the highest percentage of positive samples from weeks 16/2009. Todos los virus de la gripe notificados en la semana 31/2009 procedentes de muestras centinela son del tipo viral A y el 85% de ellos AnH1N1. All influenza viruses reported in week 31/2009 sentinel samples are from the type A virus and 85% of them AnH1N1. Dinamarca, Grecia y España son los países en los que se ha registrado un mayor porcentaje de detecciones virales centinela positivas, 42%, 40% y 29% respectivamente. Denmark, Greece and Spain are the countries where there has been a higher percentage of sites positive virus detections, 42%, 40% and 29% respectively. Además, todas las detecciones no centinela de virus de la gripe notificadas en la semana 31/2009 son del tipo viral A (84% AnH1N1) a excepción de tres virus de la gripe B. Moreover, not all detections sentinel influenza virus reported in week 31/2009 are of the type A virus (84% AnH1N1) with the exception of three influenza virus B. Por lo tanto, en la semana 31/2009 predomina la circulación del virus de la gripe AnH1N1 (sólo se han notificado en esta semana de vigilancia cinco virus de la gripe estacional). Therefore, in week 31/2009 dominates the circulation of influenza virus AnH1N1 (only been reported in the five weeks of surveillance of seasonal influenza virus). Desde la semana 16/2009 (del 12 al 18 de abril) hasta la semana 31/2009 (del 26 de julio al 1 de agosto) el 96% de las detecciones virales totales (centinela y no centinela) notificadas en Europa han sido virus de la gripe A (64% AnH1N1) y el 4% virus de la gripe B. Since week 16/2009 (from 12 to 18 April) to week 31/2009 (from July 26 to August 1) 96% of the total virus detections (sentinel and non sentinel) have been reported in Europe viruses of influenza A (64% AnH1N1) and 4% of influenza virus B. A partir de esta semana se informará sobre las caracterizaciones del virus pandémico como A/California/7/2009(H1N1)-v en lugar de A/California/4/2009(H1N1)-v siguiendo la nomenclatura utilizada por la OMS en las cepas de virus recomendadas en la vacuna ( www.who.int/csr/resources/publications/swineflu/vaccine_recommendations/en/index.html). A excepción de un virus AnH1N1 notificado por Dinamarca en un paciente que había sido tratado con oseltamivir todos los virus AnH1N1 analizados han sido sensibles a oseltamivir y zanamivir y resistentes a los adamantanos. Starting this week detailing the characterizations A/California/7/2009 as the pandemic virus (H1N1)-v instead of A/California/4/2009 (H1N1)-v following the nomenclature used by WHO in recommended strains of virus in the vaccine (www.who.int / csr / resources / publications / swineflu / vaccine_recommendations / en / index.html). With the exception of a virus AnH1N1 Denmark reported in a patient who had been treated with oseltamivir all AnH1N1 viruses analyzed were sensitive to oseltamivir and zanamivir and resistant to adamantanos. 

www.ecdc.europa.eu/en/Activities/Surveillance/EISN/default.aspx www.ecdc.europa.eu / en / Activities / Surveillance / Eisner / default.aspx 
	
	
	

	Mapa de intensidad de la actividad Gripal. Map of the intensity of influenza activity. 
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Baja Low 

Media Media 

Alta High 

Muy Alta Very High 

Baja = Sin actividad gripal o actividad a nivel básico Low = no influenza activity or activity at basic level 
Media = Nivel normal de actividad gripal Media = normal level of influenza activity 
Alta = Actividad gripal más elevada que el nivel normal High = influenza activity levels higher than normal 
Muy Alta = Niveles particularmente elevados de actividad gripal Very high = particularly high level of flu activity 



	Mapa de difusión geográfica de la actividad Gripal Map of the geographical spread of influenza activity 
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Nula Null 

Esporádica Sporadic 

Local Local 

S.Epidémica S. Epidemic 

Nula = : Los informes indican que no hay evidencia de actividad gripal confirmada por laboratorio = Null: Reports indicate that there is no evidence of laboratory-confirmed influenza activity 
Esporádica = Casos aislados de infección gripal confirmados por laboratorio, o un brote en una sola institución, con incidencia basal o por debajo de los niveles basales. = Sporadic isolated cases of laboratory-confirmed influenza infection, or an outbreak in one institution, affecting basal or below basal levels. 
Local = La actividad gripal se ha incrementado en áreas locales, o bien se han producido brotes en dos o más instituciones, con casos de infección gripal confirmados por laboratorio. Local = influenza activity has increased in local areas, or outbreaks in two or more institutions, with cases of laboratory-confirmed influenza infection. 
Situación Epidémica = La incidencia registrada de gripe aumenta por encima de los niveles basales en una o más áreas con una población mayor que el 50% de la población total de la región, con casos de infección gripal confirmados por laboratorio. Epidemic Situation = The incidence of influenza increases above baseline levels in one or more areas with a population greater than 50% of the total population of the region, with cases of laboratory-confirmed influenza infection. 

ANS = virus Dominante ANS ANS ANS = Dominant virus 
AH1 = virus Dominante A(H1) AH1 = Dominant virus A (H1) 
AH1N1 = virus Dominante A(H1N1) AH1N1 = Dominant virus A (H1N1) 
AH1N2 = virus Dominante A(H1N2) AH1N2 = Dominant virus A (H1N2) 

AH3 = virus Dominante A(H3) AH3 = Dominant virus A (H3) 
AH3N2 = virus Dominante A(H3N2) AH3N2 = Dominant virus A (H3N2) 
B = virus Dominante B B = Dominant virus B 
C = virus Dominante C C = C virus Parent 

+ : actividad gripal creciente +: Increased influenza activity 
- : actividad gripal decreciente -: Declining influenza activity 
= : actividad gripal estable =: Influenza activity stable 



	Tabla 
Table 

Nivel Level 
Difusion Diffusion 

Nivel Level 
Intensidad Intensity 

Muestras Samples 
Centinelas Sentinels 
Examinadas Examined 

Porcentaje Percentage 
Muestras Samples 
positivas positive 

Tipo Type 
Dominante Dominant 

Tasa Rate 
Gripe por By influenza 
100.000 hab 100,000 

Andalucia Andalusia 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

25 25 

3 3 

AnH1N1 AnH1N1 

23,53 23.53 

Aragón Aragon 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

7 7 

1 1 

AnH1N1 AnH1N1 

21,14 21.14 

Asturias Asturias 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

6 6 

3 3 

AnH1N1 AnH1N1 

27,95 27.95 

Baleares Balearic Isles 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

10 10 

1 1 

ANS ANS 

35,93 35.93 

Canarias Canary 

Esporádica Sporadic 

Media Media 

30 30 

11 11 

AnH1N1 AnH1N1 

128,89 128.89 

Cantabria Cantabria 

Nula Null 

Baja Low 

1 1 

0 0 

9,36 9.36 

Castilla-La Mancha Castille La Mancha 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

3 3 

1 1 

AnH1N1 AnH1N1 

9,11 9.11 

Castilla y León Castille and Leon 

Nula Null 

Baja Low 

0 0 

0 0 

AnH1N1 AnH1N1 

0 0 

Cataluña Catalonia 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

24 24 

9 9 

AnH1N1 AnH1N1 

58,32 58.32 

C. C. Valenciana Valenciana 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

5 5 

4 4 

AnH1N1 AnH1N1 

24,02 24.02 

Extremadura Extremadura 

Nula Null 

Baja Low 

0 0 

0 0 

7,21 7.21 

Lab. Vigo-Ourense Lab Vigo-Ourense 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

0 0 

0 0 

AnH1N1 AnH1N1 

0 0 

Madrid Madrid 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

4 4 

0 0 

AnH1N1 AnH1N1 

10,07 10.07 

Lab. Murcia Lab Murcia 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

0 0 

0 0 

AnH1N1 AnH1N1 

0 0 

Navarra Navarre 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

13 13 

4 4 

AnH1N1 AnH1N1 

29,42 29.42 

País Vasco Basque Country 

Esporádica Sporadic 

Baja Low 

5 5 

2 2 

AnH1N1 AnH1N1 

23,36 23.36 

La Rioja Rioja 

Esporádica Sporadic 

Media Media 

21 21 

6 6 

AnH1N1 AnH1N1 

142,72 142.72 

Ceuta Ceuta 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

Desc. Desc. 

Melilla Melilla 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

Desc. Desc. 

Dirección General de Salud Pública. Directorate General of Health. MSC MSC 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

No hay datos No data 

Desc. Desc. 

Nivel Difusión = ver definiciones en página 2. Dissemination Level = see definitions on page 2. 
Nivel Intensidad = ver definiciones en página 3. Intensity Level = see definitions on page 3. 
Porcentaje de muestras positivas = porcentaje de aislamientos totales positivos respecto al nº de muestras centinela enviadas al laboratorio. Percentage of positive samples = total percentage of positive isolates the number of samples sent to the laboratory site. 
Tipo dominante = tipo/subtipo de virus predominante en fuentes centinela y no centinela. Dominant type = type / subtype of the predominant virus in sentinel and non-sentinel sources. 
Incidencia de gripe = casos por 100.000 habitantes. = Incidence of influenza cases per 100,000 inhabitants. 



	
Comentarios Red Feedback Network 

	Castilla y León Castilla and Leon 
Sin actividad gripal significativa en las estimaciones de la Red Centinela Sanitaria de Castilla y León. Without significant influenza activity in the estimates of the Health Sentinel Network of Castilla y Leon. Continúa la detección de virus A(H1N1) en casos esporádicos de la población no centinela. Continued detection of virus A (H1N1) in sporadic cases of the sentinel population. 


